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polvere: scamatare. || Importunare a chiedere.

Sbattuliata. s. f. L’azione dello sbattere: sbattuta. || Sbatacchiata ecc.

Sbattuneddu. dim. di sbattuni.

Sbattuni. s. m. Percossa, colpo di chi cade: picchio, pattone, ciòmbolo. || Sbatacchione.

Sbattuta. s. f. L’azione dello sbattere: sbattuta. || Sbacchiata. || Sbatacchiata ecc.

Sbattutedda. dim. di sbattuta.

Sbattutina. V. sbattuta.

Sbàusu. V. vausu. || V. sbacasu.

Sbauttari, Sbauttiri. V. sbiguttiri.

Sbàuzu. s. m. Lo sbalzare: sbalzo.

Sbavatu. add. Di filo disuguale e mal filato.

Sbaviggiari. v. intr. T. stamp. Avere quella sbavatura, come se il foglio avesse ricevuta l’impressione in due tempi diversi: sbaviggiare. || Dicesi di un carattere che occupa molto luogo e consuma molta carta: slargare.

Sbazzari. V. sbuzzari e derivati.

Sbencia. s. f. Vendetta (V. vència).

Sbèrdiri, (An. M.) V. scurdari (quasi la memoria sperda).

Sbergia. s. f. V. sbergiu.

Sbergiu. s. f. T. bot. Una delle varietà del pesco, di cui il frutto ha la buccia liscia e rossa: alberge, pesca liscia. Fanf. alla voce pesca dice che ve ne ha una specie detta alberge (Fr. alberge).

Sbèrnia. V. schiavina (Spat.).

Sbersa. V. cuddaru al § 2. || V. rivèttica (da sbirsari).

Sbersu. V. smannu. Non a verso. || Storto. || A sghimbescio.

Sbianchirutu. add. Smorto: sbiancato (Minutilla).

Sbiàciu. V. sguinciu.

Sbiari. V. sviari. || sbiarisi, ricrearsi, prendersi alcun sollievo: svagarsi.

Sbiasciari (A. V. sbiaciu.

Sbicchiari. v. a. Togliere tutta la parte vecchia d’una pianta o da checchessia: svecchiare.

Sbicchiariatu. add. Logoro, consumato, dicesi per lo più di panni: rifinito.

Sbiddaniari. V. sviddaniari.

Sbiddari. v. a. Levar i pesci dalle maglie delle reti dove son presi: smagliare.

Sbiddicarisi. v. rifl. pass. Rompersi o sciogliersi l’umbilico: sbellicarsi. || – di li risati, ridere smoderatamente: sbellicarsi dalle risa. || Per sbudiddarisi V.

Sbidduzzari. v. a. Levar pochissimo da alcuna cosa: spilluzzicare (An. M.).

Sbìdiri, Sbidìri. v. intr. Non vedere, non avvedersi: disvedère. || Veder una cosa per un’altra: travedère. || Sbagliare, non dar nel segno. || ntr’on vìdiri e sbìdiri, in un tratto: dal vedere al non vedere, vattiveggendo. || lu vitti e lu sbitti, vederlo di passaggio, presto presto: l’ho balugginato. P. pass. sbidutu: disveduto.

Sbidutizzu. add. Di poca apparenza: sparutino.

Sbidutu. add. Sparuto. || Fuor di sè.

Sbifarari. V. scafazzari. Tolti la figura dalla bifara che è un fico, quando questo fico viene spiaccicato.

Sbigghiari e derivati. V. arrisbigghiari.

Sbignari. v. intr. Fuggire con prestezza e nascostamente: svignare. || sbignarisilla: svignarsela.

Sbignatu. add. Da svignare: svignato. || Si dice pure di vigna vecchia ed infruttuosa.

Sbiguttimentu. s. m. Lo sbigottire o sbigottirsi: sbigottimento.

Sbiguttiri. v. a. Matter paura: sbigottire. || intr. pron. o ass. Perdersi d’animo: sbigottirsi, sbigottire. P. pass. sbiguttutu: sbigottito.

Sbiguttuta. V. sbiguttimentu.

Sbiguttuteddu. dim. di sbiguttutu: sbigottituccio.

Sbiju. V. sbiu.

Sbilaccu. V. sbillaccu. || Per folto. A S. Giovanni (Verdone).

Sbilanciamentu. s. m. Lo sbilanciare: sbilanciamento.

Sbilanciari. v. a. Tirar la bilancia, levar d’equilibrio: sbilanciare. || rifl. a. Scorrer troppo nel dire o fare checchessia: sbilanciarsi. P. pass. sbilanciatu: sbilanciato.

Sbilanciata. V. sbilanciamentu.

Sbilànciu. s. m. Lo sbilanciare: sbilancio.

Sbilanzari. V. sbilanciari. || V. sbalanzari. || Far cadere da cavallo: scavalcare.

Sbilari. V. svilari.

Sbiliggiari. V. sbaliciari (Mal.).

Sbillaccu. s. m. Bislacco: sbillacco.

Sbillaccuni. accr. di sbillaccu.

Sbillaniari. v. a. Dir altrui villania: svillaneggiare.

Sbilliggiari. v. a. Cacciare, mandar via: dar l’erba cassia. || Quasi cacciar da villa, o simile. || v. rifl. a. Ricrearsi, rifocillarsi: ristorarsi. In questo secondo senso pigliasi l’idea dalla villeggiatura, che è un ricrìo.

Sbiluppari. V. sviluppari e derivati.

Sbinari. V. svinari e derivati.

Sbinciarisi. v. rifl. a. Vendicarsi, render la pariglia: ricattarsi. P. pass. sbinciatu: ricattato (da sbència).

Sbinimentu. V. svinimentu.

Sbinnari. v. a, Toglier la benda: sbendare. || rifl. a. Sbendarsi. P. pass. sbinnatu: sbendato.

Sbìnniri. v. a. Scender a prezzo vilissimo: abbacchiare, bacchettare, randellare. P. pass. sbinnutu: abbacchiato ecc.

Sbintaloru. s. m. Luogo donde sfiata checchessia: sfiatatojo.

Sbintamentu. s. m. Lo sfiatare: sfiatamento. || Spetezzamento.

Sbintari. v. intr. Svaporare, uscir l’aria: sfiatare, sventare, svanire. || Tirar peti: spetezzare (z dolce), sventare. || Non riuscire: svanire. || Detto di cosa spiritosa, esalare: svaporare. || – li vini. V. sagnari. || V. anco sventari. || fari sbintari ’na cammara, aprire le imposte di porte o finestre perchè si cambi l’aria: arieggiare una camera.

Sbintata. V. svintamentu. || V. sagnìa. || dari ’na sbintata, dicon i legnaiuoli quando debbono scemare la larghezza e la lunghezza di una imposta, di un pezzo qualunque onde si muova meglio: dar un’assottigliata.

Sbintatedda. dim. di sbintata.

Sbintateddu. dim. di sbintatu.

Sbintatu. add. Da sventare: sfiatato, sventato. ||
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